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Turn on the printer Jdasosan Bat may in
Hidupkan printer FIRNEN R EIR

EN Remove packaging and turn on the printer.
ID | epaskan kemasan dan nyalakan printer.
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VI Thao bo bao bi va bat nguén may in.

Set up your printer r%"mﬁwm%mﬂuﬁmmqm Thiét lap may in

Siapkan printer 2R EENR M

EN Follow the instructions in Option 1 or Option 2 to set up your printer.
ID  |kuti petunjuk di Opsi 1 atau Opsi 2 untuk menyiapkan printer Anda.
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VI Lam theo hudng dan trong Tuy chon 1 hodc Tuy chon 2 dé thiét lap may in.
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Option 1: Use HP software (Recommended) atdan 1: lagansies HP (wizth)
Opsi 1: Menggunakan perangkat lunak HP ~ 1EIE 1 : £ HP #XE2 (B=)
(Direkomendasikan) Tuy chon 1: Str dung phan mém HP (Khuyén nghi)

1. Go to 123.hp.com on a mobile device or computer to install the HP software.

2. Open the HP software and follow the setup animations and onscreen instructions to
add the printer and complete setup. If prompted, create or sign in to an HP account.

After completing these steps, printer setup is complete.

1. Buka 123.hp.com pada perangkat seluler atau komputer untuk menginstal perangkat lunak HP.

2. Buka perangkat lunak HP dan ikuti animasi penyiapan dan petunjuk di layar untuk
menambahkan printer dan menyelesaikan penyiapan. Jika diminta, buat atau masuk ke
akun HP.

Setelah menyelesaikan langkah-langkah ini, penyiapan printer selesai.
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1. Vao 123.hp.com trén thiét bi di dong hodc may tinh dé cai dat phan mém HP.

2. M@ phan mém HP va lam theo hinh dong thiét lap va hudng dan trén man hinh dé thém may in
va hoan tét thiét lap. Néu dudc nhac, hay tao hodc dang nhap vao tai khoan HP.

Sau khi hoan thanh cac budc nay, qua trinh thiét [ap may in hoan tat.
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Option 2: Set up manually EBIE2: FHRE
Opsi 2: Menyiapkan secara manual Tuy chon 2: Thiét lap thi cong
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EN To set up using printed instructions, continue with Option 2.
ID Untuk menyiapkan penggunaan petunjuk yang dicetak, lanjutkan dengan Opsi 2.
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VI Dé thiét lap bang cach s dung hudng dan in san, hay tiép tuc vai Tuy chon 2.
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en Open each tank cap and then fill all the tanks.
Note: The black bottle will have leftover ink. Close bottle cap tightly and store upright.

0 Buka setiap tutup tangki, lalu isi semua tangki.
Catatan: Akan ada sisa tinta pada botol hitam. Tutup rapat penutup botol dan simpan dalam

posisi tegak.
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Vi M& tiing nap binh muc va sau dé dd day tat ca cac binh muc.
Luu y: Chai muc den sé& van cd muc con lai. Ddng chat nap chai va bao quan & vi tri thang dung.



EN (Close the front door and wait 15 seconds for the printer to detect ink.
ID Tutup pintu depan dan tunggu 15 detik hingga printer mendeteksi tinta.
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VI Péng clra trudc va dgi 15 gidy dé may in phat hién muc.
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en Open the front door. Remove the orange tape and press to release the printhead cover.
Remove and dispose the orange guard upright to avoid ink leaks.
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! If the print carriage does not move to the center, close the front door and wait 15 seconds.

b Buka pintu depan. Lepas pita oranye dan tekan untuk melepaskan penutup kepala cetak.
Lepas dan buang pelindung oranye dalam posisi tegak agar tinta tidak bocor.

! Jika kereta cetak tidak bergerak ke tengah, tutup pintu depan dan tunggu 15 detik.
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v Md clra phia trudc. Thao bang dinh mau cam va nhan dé nha ndp dau in. Thao va viit b tam
bao vé mau cam theo vi tri thang ding dé tranh rd ri muc.

! Néu khay gilr dau in khéng di chuyén dén vi tri gitla, hdy dong clra trudc va dai 15 gidy.



EN Remove the orange caps and tape from the printheads.

! Do not touch the electric contacts or print nozzles under the tape.

ID Lepas tutup dan pita oranye dari kepala cetak.

! Jangan sentuh kontak listrik atau nozel cetak di bawah pita perekat.
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vi Thao nap va bang dinh mau cam ra khai cac dau in.

! Khong cham vao cac tiép diém dién hodc voi in bén dudi bang dinh.
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Position the electric contacts facing the printer, insert and click into place.
Close the printhead cover properly, and then close the front door.

Posisikan kontak listrik menghadap printer, masukkan sampai berbunyi
klik. Tutup penutup kepala cetak dengan benar, lalu tutup pintu depan.
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D&t vi tri cac diém tiép xtc dien déi dién vai may in, l&p va khdp vao vi tri.
Dong nap dau in dung cach, sau dé déng clra trudc.
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Pull up the paper tray, load Letter or A4 paper, and adjust the guide. Slide out the output
tray extender.

Tarik baki kertas, masukkan kertas berukuran Letter atau A4, dan sesuaikan pemandu. Geser
keluar pemanjang baki keluaran.

Remenszmuauldnszay Letter wip Ad mntiul3usfn dousuzinstasemnaiunszaaen
MIHATE |, 2 Letter 5 A4 43R , ARARER . REALMELRR .

Kéo khay gidy lén, nap gidy khd Letter hodc A4, sau do diéu chinh thanh dan hudng. Trugt
phan ma rong khay gidy ra theo hudng dira.

Scan the printed alignment page to complete setup. Go to step 4.

! Alignment improves print quality. It is critical to scan this printed page to complete setup.

Pindai halaman penyejajaran yang dicetak untuk menyelesaikan penyiapan. Lanjutkan ke langkah 4.

| Penyejajaran meningkatkan kualitas cetakan. Memindai halaman cetak ini sangat penting
®  untuk menyelesaikan penyiapan.
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Quét trang da c&n chinh da in dé hoan tat thiét &p. Dén budc 4.

|  Viéc can chinh sé cai thién chat lugng in. Diéu quan trong & phai quét trang da in nay dé hoan
tat thiét lap.



en When the Open Lid light blinks, open the scanner lid and place the alignment page face-down on
the scanner glass. Close the lid.

1o Saat lampu Penutup Terbuka berkedip, buka penutup pemindai dan letakkan halaman penyejaja-
ran dengan menghadap ke bawah pada kaca pemindai. Tutup penutup.
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vt Khidén Ma& nip nhap nhay, hdy ma nap may quét va dat trang can chinh Up xuéng kinh may quét.
Dong nap.
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EN Press the blinking Copy button. The printer displays a blinking “A” until alignment finishes.

ip Tekan tombol Fotokopi yang berkedip. Printer menampilkan “A” yang berkedip hingga
penyejajaran selesai.

T Aatlu ydan Aifasnznsu indasiuviazudns “A” azndu aunhazliuiumingss
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vi Nhén nut Sao chup dang nhép nhay. May in hién thi chit “A” nh&p nhay cho dén khi qua
trinh c&n chinh két thuc.
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Download and install the HP software from 123.hp.com on a mobile device or computer.

Open the HP software and follow the setup animations and onscreen instructions to add the
printer and complete setup. If prompted, create or signin to an HP account.

Unduh dan instal perangkat lunak HP dari 123.hp.com di perangkat seluler atau komputer.

Buka perangkat lunak HP dan ikuti animasi penyiapan dan petunjuk di layar untuk menambah-
kan printer dan menyelesaikan penyiapan. Jika diminta, buat atau masuk ke akun HP.
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Tai xudng va cai dat phan mém HP tU 123.hp.com trén thiét b di dong hodc may tinh.
M@ ph&n mém HP va lam theo hinh dong thiét lap va hudng dan trén man hinh dé them may in
va hoan tét thiét lap. Néu dudc nhac, hay tao hodc ddng nhap vao tai khoan HP.
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| E@ hp.com/support/printer-setup

EN Get help with setup

Find setup information and videos online.

ip Dapatkan bantuan penyiapan
Temukan informasi penyiapan dan video secara online.
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vt Nhan trg giup lién quan dén thiét lap
Tim thong tin thiét ap va video truc tuyén.
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